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1. HJJIAHUPYEMBIE PE3YJBbTATbBI OBYYEHUSA
1.1. lleab v 3224y TUCUHUILIMHBI

IlesibI0 OCBOCHUS JUCHUIUIMHBI SIBJISETCS (POPMHUPOBAHUE y OyIyIMX OaKaliaBpOB CUCTEMBbI
Hay4HbIX INPE/ICTaBICHUN O 3aKOHOMEPHOCTSX, B3aUMOCBS3SX U (PYHKIMOHUPOBAHUM SI3BIKOBBIX
€AVHUL] Pa3HOTO YPOBHSI.

3aga4u AUCHHUILIMHBL:

® JarTh CTyACHTaM HEOOXOJMMYI0 CyMMYy 3HaHMM TIO psAAy BOIPOCOB: Ha OCHOBE
YIIIyOJICHHOTO W BCECTOPOHHEIO H3YYEHHUS KOHKPETHBIX (PAKTOB JICKCHUKH YCTaHOBHTB:
O0IIyI0 XapaKTEpUCTUKY COBPEMEHHOIO COCTOSHHUS CIIOBApPHOI'O COCTaBa AHIJIMICKOIro
A3BIKA, CTICHU(PHUECKUE €ro OCOOCHHOCTH M CTPYKTYPHbIE MOJICIN BXOASIINX B HETO CIIOB;
IIPOAYKTUBHBIE U HENPOAYKTHBHBIE THIIBI U CPEJICTBA CIOBOOOPA30BaHUS B COBPEMEHHOM
AHIJIMKACKOM S3BIKE; CHUCTEMHBIM XapakTep aHTJIMHCKOW JIGKCUKH M O0YyCJIOBIHBAIOIIUE €€
HalMOHAJILHOE CBO€0Opa3re 3aKOHOMEPHOCTH.

e cdopMHpPOBATh y CTYIEHTOB HABBIKH HCCIIEOBATEILCKON NEATENILHOCTH M YMEHHE
CaMOCTOSITEJIbHO aHAJIM3UPOBATh CIOBOOOPA30BATEIbHBIE U CEMAaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH
JIEKCUYECKUX EIUHMIL;

e cdopmupoBaTh y 00ydaeMbIX YMEHHS TBOPYECKH HCIOJb30BATh  IOJYYCHHBIC
TEOPETUYECKUE 3HAHUS I10 JIEKCUKOJIOTUHU JUIsl PELICHUS] TPAKTUUECKUX MPO(EeCCHOHATIBHBIX
3aj1ad.

1.2. Illtanupyemble pe3y/IbTaThbl 00y4eHHUs

B pe3ynbpTare ocBoeHHS JaHHOW TUCHUILIIUHBI Y O0YJarOIIUXCsi (POPMUPYIOTCS CIACAYIOIINE
KOMITETCHIINH:

VYK-4. Cnioco0eH OocCylIecTBIsATh JEI0BYI0 KOMMYHHUKAILIMIO B YCTHOM M NMUChbMEHHOW ¢opMax Ha
rocynapcTBeHHOM si3bike Poccuiickoii denepaiuu 1 MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKE(aX)

CIIK-1. CnocoOeH ucIoyib30BaTh MOHSATUHHBIN anmnapar JUHTBUCTUKH, TUHTBOAUIAKTUKYA U TEOPUU
MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKALIUM JUIsl peIIeHHs MPOPECCHOHANBHBIX 3aJady Ha OCHOBE
COBPEMEHHBIX METOJIOB HAy4YHOTO HCCIEOBaHUS W MHGOpPMAIMOHHOW W Oubmmorpaduyueckoi
KYJIbTYpBHI.

2. MECTO JJUCHUILIUHBI B CTPYKTYPE OBPA3OBATEJIBHOM NPOI'PAMMBI

JucuuninHa BXOAUT B 4acTh, GOPMHUPYEMYIO yYaCTHHUKAMU 00pa30BaTEIbHBIX OTHOLICHUN
bnoka 1 «/{luctuniaussl (MOTyJIN)» U ABJSIETCS 005A3aTEIbHOM 11 N3yUESHHUS.

I[J'ISI OCBOCHUA OUCHUIIIIMHBI «JIeKCUKOJIOTHSY CTYACHTHI HCIIOJB3YKOT 3HaHHWA, YMCHUA,
HaBBbIKM, C(OPMHUPOBAHHBIE B Ipolecce H3ydyeHus aucuuiuinH: «IIpakThyeckuii Kypc mnepBoro
HHOCTPAHHOTO A3bIKa», «OCHOBBI I3BIKO3HAHUSY.

OcBoeHue JUCHMIUIMHBI  «JIeKCHKOJIIOTUS»  ABNSETCS HEOOXOAMMOW OCHOBOWM st
MOCIIEAYIOLET0 M3Y4eHUs AUCUMILIMH «Teopermdeckas rpaMMmaruka», «JIMHrBHUCTHKa TEKCTay,
«Ctunuctuka», «Teopuss M TexHHKa NEPeBOAa», MPOXOXKIECHUS MPOU3BOJCTBEHHONW MNPAKTHUKU
(menaroruyeckoil MpaKkTUKW) NpPU BBEJCHUM B TNPAKTUKY IMpENoJaBaHUs 3JEMEHTOB Y4eOHO-
HCCIIEIOBATENbCKOM paboThI, a TakXke JiIsl 0aKaJaBPCKOM BBHITYCKHONW KBAaIM(PUKAIIMOHHON pabOTHI.

3. OBbEM U COAEPKAHUE JUCHUIIJINHbI

3.1. O0beM TUCIHUIIIHHBI

IHoka3aTenb o0bemMa IUCHUIITTHHBI ®opma o0yueHus
OuHo-3204Hast




O0beM OUCIUMINHEI B 3a4€THBIX €IUHULIAX

O0beM QUCIHILTUHBI B Yacax 180
KonrakTHasi pabora: 26.3
Jlexiuun 8(8)"
[TpakTHyecKue 3aHATUS 16(16)°
U3 HUX, B (pOpMe MPaKTHUECKOM MOATOTOBKH 16
KoHTaKTHBIE Yachl HA MPOMEXYTOYHYIO aTTECTAIHIO: 2.3
[Ipendk3amMeHalnOHHAS KOHCYIbTAIUS 2
DK3aMeH 0.3
CamocrosiTenpHas padbora 144
KoHTpoib 9.7

®opMa MPOMEKYTOUHON aTTECTALMU: SK3aMEH B 7 CeMeCTpe.

3.2. Conep:kanue TUCHUTLIUHBI

KoanuecTBo 4acoB

HaunmenoBanue pasaesioB (Tem) Jdexn | Ipakruueckn
AUCHHUILTHHEI HH € 3aHATHA
OO0y u3
ee HHX,
KOJI- B
BO dop
Me
npak
THAYEC
CKoii
noar
0TOB
KH
Pa3nea |. JIunrBucTHyecKre €IWHUIBI U CIOBOOOpA30BaHUE
Tema 1. 0.5 1 1
THOBl TMHTBUCTUYECKUX €IUHHUIL
Tema 2. 1 2 2
Criocob6bl CI0BOOOpa3OBaHUS
Tema 3. 1 2 2
®dpazeosiorust
Pasnea |1.Cemacuonorus
Tema 4. 0.5 1 1
C0BO — 3HAYCHHE — IIOHATHE.
Tema 5. 0.5 1 1
CeMaHTHYECKHE H3MCHCHHS.
Tema 6. 1 1 1
IMomucemuss. OMmonumus. CUHOHMMHSA. AHTOHUMUS.

Paszgen Ill.
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CJoBapHbBI COCTAB aHTJIMIICKOTO S3bIKa

Tema 7. 0.5 1 1
ITpoucxoxaeHne CI0BapHOro COCTaBa, ICKOHHAS JIEKCHKA.

Tema 8. 0.5 2 2
OO6oraiieHue cI0BapHOIo COCTaBa aHIIMICKOIO s3bIKa 33 CUET

MHOSI3bIUYHBIX 3aUMCTBOBaHMII.

Tema 9. 0.5 1 1
Knaccugukanuss JeKCHKH MO0 MCTOPUYECKOH OTHECEHHOCTH.

Paszgen V.

Amnrnmiickast nekcukorpadus. bBpuraHckuil 1 aMepUKaHCKHI BapUaHThl aHTIUICKOTO SI3BIKA.
Tema 10. 0.5 1 1
Vicropus aHTIMICKON 1 aMepUKAHCKOW JIEKCUKOTpagHH.

Tema 11. 0.5 1 1
Tunbl ciaoBapei.

Tema 12. 1 2 2
Tunsl paznuuuil MeXy BapuaHTaMM aHIVIMKHCKOIO S3bIKa

Uroro: 8° [16* |16

Paszgen |. JIuHrBUCcTHYECKHE eTMHUIBI U CJIOBOOOpPa3oOBaHMe.

Tema 1. Tunel JUHIBUCTHYECKHUX eIWHUIL.

JlexcukoJIOTHS KaK JMHTBUCTUYECKas qucuuiuinHa. [IpenMer u 3amaun nekcukosiaoruu. CioBo Kak
OCHOBHAs eUHUIA sA3bIka. Mopdema Menbuaiiiias 3HauuMas euHuIA sS3bIka. CTPYKTYpHBIEC THUIIBI
CJIOB: TIPOCThIC, MPOU3BOJHBIC, CIIOXKHBIC, CIIOXKHO-TIPOU3BOJHbIE. CTPYKTYpHBIE THIIBI OCHOB:
MPOCTBIC,  CIIOKHBIC,  CJIIOXKHO-TIPOM3BOJAHBIE.  MoOpdoJIOrHYecCKuid  aHaJM3  CJIoBa  II0
HETOoCpeICTBeHHO-cocTaBisitomuM. HoMuuatuBabie OuHOMBI. CIIOBOCOYETAHMS.

Tema 2. Cnoco0bl c10BO00Opa3oBaHus.

CnoBooOpa3zoBaHue KakK JIMHIBUCTHYECKas AMCLMIUIMHA, €ro OO0BeKThl U 3ahauud. OCHOBHBIE
croco0bl  c10BOoOOpa3zoBaHMs: addukcanus, CIOBOCIOKEHHE, KOHBEPCHS U  COKpALICHHUE.
Bropocrenennsle crnocoObl CI0BOOOpa30BaHMs: 4YepelOBaHME, 3BYKONOJpaxkaHue, oOpaTHOe
ciioBooOpa3oBaHue, OJIeH/Ibl, 4YepelloBaHHWE 3BYKOB, uepenoBaHue yaapenusa. Cydduxcanus.
Oyukuun cydpoukcoB. Kraccupukauun cypoukcon. Ilpedukcanus. DyHkunn npepuKcoB.
Knaccupukanuu npeduxcon. CroBocioxeHne. XapakTepHble 4epThl CIOXKHBIX CJIOB BO BCEX
S3pIKax W B aHITIMHCKOM si3bike. Iyt oOpa3oBaHMs CIOXKHBIX ci10B. Kinaccudukanuu ClioKHBIX
cioB. Konsepcus, ee cymHocTs. Kitaccudukanum KOHBEpTUPYEMBIX IJ1arojoB, CYHIECTBUTEIBHBIX
u np. yacred peun. Kpurepuu cemantuueckoil nepusanuu. CyOcTaHTUBaLUsl MpUilaraTelbHbIX.
[Tpo6nema «Stone Wall». Cokpamienue, ero cymnocts. [Ipuurabl cokpaineHnsi. OCHOBHBIC THIIBI
COKpauleHuil: rpaduyeckue, Jsexkcuueckue. Kiaccupukaums rTpapuyeckux —COKpalleHUH.
WHunmanbHble COKpaIleHus U UX THIbIL. JIekcndeckue cokpauieHus: agepe3nuc, CHHKOIA, alloKoma.
UepenoBaHue 3BYKOB U yaapeHus. 3Bykomnojpaxkanue. brnenapl. OOGpatHoe cioBooOpa3oBaHHe
(peBepcus).

Tema 3. ®pa3zeosorus.

Bormpoc o ¢pazeonorun kak camocTosTenpHON TUHTBUCTHYeCKON nuctmmuinae. CootHomenne OF
u cioBa. OcHoBHble Kputepun u  onpeaenenune ®E. Ilyru obpaszoBanus @DE: ocHoOBHBIE,
BropocreneHHble. dpaszeonornueckne koHuenumu AWM. Cmupaunkoro, A.B. Kynuna, N.B.
Apnounbg, B.B. Bunorpaznosa. [Ipo6nema knaccudukarmu OF.
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Pazgea Il. Cemacuosorus.

Tema 4. C10B0 — 3HAYEHHE - IOHATHE.
CrnoBo, ero 3BykoBas (hopma u 3HaueHue. Jlekcuaeckoe 3HaueHue ciona. [lonarue. MIX oTHOIICHHUS.
Hes3pikoBbIE MPUYMHBI U3MEHEHHS CJIOBA 3HAUECHHUSI CJIOBA.

Tema 5. CemanTHUYecKHE H3MEHEHUS.

SA3bIKOBBIE IPUYMHBI U3MEHEHUS 3HAaueHus ciaoBa. V3MeHeHue 3HaueHue ciaoBa. CeMaHTHUYECKue
IIPOLIECChl M THIBl JIOTMYECKUX aCCOLMALMK, HAa KOTOPBIX OHM OCHOBBIBAIOTCS (IIEPEHOC,
OCHOBaHHBIM Ha CXOJICTBE MOHSTHUHA, W TEPEHOC, OCHOBAaHHBIM Ha CMEXKHOCTH IOHSTHUH).
Pacmnpenue u cyxeHue 3Ha4eHUs KaK YaCTHBIN CIy4yai IIepeHOca 110 CMEKHOCTH UM CXOJICTBY, B
pe3yibpTaTe KOTOPOTrO BO3ZHUKAET OoJiee mHpoKoe (od1ee) uin 6osiee y3koe (CrernuaibHoe).

Tema 6. Ilomucemusi. OmMonumusi. CuHoHUMHS. AHTOHUMHUSL.

[Tonucemusi, ee posib B A3bIKE U MPUUUHBI ATOrO siBieHUs. OMonumusi. OnpeeneHne OMOHUMOB.
HcTouHnky aHIIMHACKUX OMOHHMMOB. OCOOEHHOCTH OMOHHMOB, BO3HHUKIINX M3 OJHOIO CJIOBA.
Knaccupukaumun omonumoB VY. Cxura, A.U. Cwmupnunkoro, W.B. Apnonsa.  IlpoGnema
omnpeJeleHUsT CHUHOHMMOB. Kputepun CHHOHUMHYHOCTH. I[IOHSATHE CHHOHUMHYECKOTO psja,
CMHOHMMHUYECKass  JomMuHaHTa. IIpoOimema  kiaccudukamuu  cHHOHHUMOB.  CHHOHUMBI
CTHJIUCTUYECKHE, a0COTIOTHBIC, CIIEHTOBbIE, (Ppazeosornuyeckue, KOHTEKCTyalbHble. AHTOHUMUS
KaKk  OTpaXEHHE  CEMAaHTHMYECKOrO0  OTHOIIECHHUS  IPOTHUBOIOCTABICHUSA.  AHTOHUMBI  C
MIPOTHBOMNOJIOXKHBIM 3HaueHueM. Knaccudukanus B.H. KomuccapoBa. AHTOHUMBI pa3HOKOPHEBBIC
/ OTHOKOpPHEBBIC. AHTOHHMBI I'PaayajdbHbIC W JOTIOJHUTCIbHBIC. AQQPHUKCHI, HCIIONB3yeMbIC s
00pa3oBaHMs aHTOHHMOB.

Pasznen Ill. CiaoBapHblii cocTaB aHIVIMIICKOIO fA3BIKA.

Tema 7. IIpoucxoskaeHue ca0BapHOro cocrasa. MickoHHasi JieKcHKaA.

['eHeTHMYeCKHIT COCTAaB JIGKCMKM COBPEMEHHOIO AHIVIMMCKOIO  SI3bIKA-WHJIOEBPONECUCKUN H
oO0IIerepMaHCKUM IIACThl KaK MCTOpUYECKas OCHOBA CJIOBAPHOIO COCTaBa AHTJIMICKOIO S3bIKA.
OcHOBHBbIE IPU3HAKN UCKOHHO aHTJIMMCKHUX CIJIOB.

Tema 8. OOorameHue CJI0BApPHOr0 COCTABA AHIVIMMCKOrO $I3bIKAa 32 CYET HHOA3BIYHBIX
3aMMCTBOBaHMH.

3auMCTBOBAaHHE KaK IMPOILIECC YCBOCHUS MHOSA3BIYHOTO CJIOBA U KaK €ro pe3yasrat. [IpuunHsel, nytu
u (opma 3amMcTBOBaHUA. VcTopudeckas MOCIEIOBATENLHOCTh 3aWMCTBOBAHHMM W3 JIATHHCKOTO
sA3bIKa, CKAHAWHABCKUX AWAJICKTOB, HOPMAaHJACKOI'0 U MapuKCKOIro JUaJICKTOB q)paHHYSCKOFO SI3bIKa
u np. Knaccudukanus 3auMCTBOBaHHM MO acmekTy: (hOHETHUECKHEe, KaIbKU, CEMaHTHYECKHE U
Mopdemubie. Kiaccudukamuss 3aMMCTBOBaHMN TIO  CTENEHW  ACCUMWISAIMU:  YaCTUYHO
ACCHMHJIMPOBAHHBIE, TOJHOCTHIO aCCUMWJIMPOBAHHBIE, HEACCUMUIMPOBAHHBIC(BAPBAPU3MBI).
Knaccmbmcaunﬂ 3aMCTBOBAaHUN II0 A3bIKaM, M3 KOTOPBIX OHW 3aWMMCTBOBAHBI! JIATUHCKOMY,
(bpaHIly3cKOMY, CKaHAMHABCKUX, PYCCKOTO, UTATBSIHCKOTO, (PAHIIY3CKOTO U Jp. XapaKTepHCTUKA
Ka)KJIOTO IJIACTa: XPOHOJIOTHUS, UCTOPHUYECKUE YCIIOBUS, 00BEM, CEMAHTHKA, CTETICHb aCCUMMUJISIINH.
WNHTepHanmoHanbHas JEKCUKa, €€ XapaKTEepHbIe YEPThl. ITUMOJIOTUYECKUE TYIUIETHI (JJATUHCKOTO,
(bpaHITy3CKOr0, CKaHAMHABCKOTO MPOUCXOXKICHUS).

Tema 9. Knaccupukanus JeKCMKH 10 MCTOPHUYECKON OTHECEHHOCTH.
VYcrapeBmme cioBa — HMCTOPU3MBL, apXau3Mmbl. Pa3inuHble THUIIBI apXau3MOB U HCTOPHU3MOB.
Heonorusmer. HYTI/I Pa3sBUTHA HCOJOTU3MOB. CeMaHTHUYECKHE HCOJIOTU3MBbI, TPpaHCHOMHWHAIIUA,



coOCTBEHHO HeoJoru3Mbl. CriocoObl 00pa3oBaHUsl HEOJIOTU3MOB: (DOHOJIOTUUYECKHE HEOJOTH3MBI,
3aMCTBOBAHUsI, CEMAHTHYECKHE HEOJIOTU3MbI, CHHTAKCHUCCKHUE.

Paznen V. Anramiickas Jjgekcukorpadusi. bpuraHckuii M amMepuKaHCKMA BapHaHTBI
AHTJIMICKOro sI3bIKA.

Tema 10. UcTopusi aHrIMiicKOiH M aMepPHKAHCKON JekcHKorpadgum.
OcHoBHBIE TIpOOIEMBbI aHTIMHCKOW Jekcukorpaduu. OCHOBHBIE TMPOOJIEMBI aMEPHKAHCKOM
JIeKCUKOTpaduu.

Tema 11. Tunsl caoBapeii.

Lenn u 3amaum cOCTaBIEHUS CJIOBAapell. OHIMKIONEANYECKHE W JIMHTBUCTUYECKHE CJIOBApH.
[Tonbop u opranusaiys MaTepuasia B JMHIBUCTUYECKOM ciioBape. IlocTpoeHue cioBapHOil cTaTb.
Tumnsl cinoBapeii: TONKOBBIE, ITUMOJIOTHYECKUE, (hpa3eosiornyeckue, uaeorpaguueckue, 4acTOTHbIE,
yueOHbIe U ap. BaxkHelnme HemepeBOIHBIC CIOBAPH aHTIUHCKOTO s3bIKA. J[BYS3BIYHBIE CIOBapU
AHTJIMMCKOTO S3bIKA.

Tema 12. Tunbl pa3au4uii Me:K1y BaPHAHTAMM AHIJIMHCKOIO SI3bIKA.

Hcropuueckue n S5KOHOMUYECKHE TMPUYUHBI PACIIPOCTPAHEHUsI AHTIMHCKOTO SI3bIKA 32 IMpeeiaMu
Anrnuu. OcobenHoctu aHriuiickoro s3pika B CHIA. Paznuuust Mexay aMepuKaHCKUM U
OpUTAaHCKMM BapUAHTOM aHTJIMHACKOTO SI3bIKA B MCIOJB30BAHUU IPEIJIOTOB, HEKOTOPBIX MOHSTHH,
Ha3BaHW MpeaMeToB, Hanucanuu. Pegopma nanucanus H. Bebcrepa B amepukaHCcKOM BapHaHTE.
Paznuune B mpoumsHomienuu. IIpomsHOcCHUTENbHBIE, JIEKCHYECKHE, TPAMMATHUYECKHE OCOOCHHOCTH
BAPUAHTOB aHINIMKCKOro Ha bpuranckux octpoBax, B ABcrpanuu, Hosoii 3enannuu, Kanane.

HpaKTI/I‘{eCKaﬂ MnoAroToBKa

Tema 3agaHue HA NPAKTHYECKYI0 MOATOTOBKY KoanuecrBo
(IMHrBHCTHYECKAS 1eSITeJIbHOCTD) 4acoB
Tema 1. JlelicTBus o Gpopmaau3anuu 1

THUIbl JTMHIBUCTUYECKUX €IMHMI] | JMHTBUCTHYECKOIO MaTepHala B COOTBETCTBUU
C IIOCTAHOBJICHHBIMU 33/1a4aMU U C Y4ETOM
KOMMYHHMKaTUBHOM 00CTaHOBKH.

Tema 2. JeiicTBust 1o popManu3auu 2
Crioco6b1 c110B00Opa3oBaHus JIMHTBUCTUYECKOIO MaTepHaja B COOTBETCTBUU
C IMOCTAaHOBJICHHBIMU 3aJJa4aMU U C YUCTOM
KOMMYHHUKAaTUBHON OOCTAHOBKH.

Tema 3. JeiicTBus 1o popManu3auu 2
®pazeonorus JIMHTBUCTUYECKOIO MaTepHaja B COOTBETCTBUU
C IMOCTAaHOBJICHHBIMU 3aJJa4aMU U C YUCTOM
KOMMYHHUKAaTHBHOH OOCTAHOBKH.

Tema 4. JevicTBus mo hopmanu3anuu 1
CnoBo — 3HaU€HHE — IOHSTHE. JIMHTBUCTUYECKOTO MaTepuasa B COOTBETCTBUH
C TIOCTAaHOBJICHHBIMH 33/1a4aMH U C y4ETOM
KOMMYHHKATUBHOM 00CTaHOBKHU.

Tema 5. JleiicTBus 10 popManu3auu 1
CemaHTHYECKHE H3MEHEHUSI. JIMHTBUCTUYECKOTO MaTepHaja B COOTBETCTBUU
C IMOCTAaHOBJICHHBIMU 3aJJa4aMi U C YUCTOM
KOMMYHHUKAaTHBHON OOCTAHOBKH.

Tema 6. JleiicTBust o popmanusanuu 1




[Momucemuss. OMOHUMHUSI. JMHTBHCTHYECKOTO MaTepHaia B COOTBETCTBHU

CuHOHUMUS. AHTOHUMUSIL. C MOCTaHOBJICHHBIMH 3a/Ia4aMH U C YIETOM
KOMMYHUKaTHBHOW 0OCTaHOBKH.

Tema 7. JleticTBus o popManu3aIiu 1

[TpoucxoxaeHue CIoBapHOTO JMHTBHCTHYECKOTO MaTepHaia B COOTBETCTBHU

COCTaBa, UCKOHHAS JIEKCUKA. C MOCTaHOBJICHHBIMH 3a/1a4aMH U C YYETOM
KOMMYHUKaTHBHOW 0OCTaHOBKH.

Tema 8. JlevicTBus 1o popMaTr3anuu 2

OOorareHne cI0BapHOTO COCTaBa | JIMHIBUCTUYECKOTO MaTeprasia B COOTBETCTBUU

AHTJIMHACKOTO SI3bIKA 32 CUET C MOCTAHOBJICHHBIMH 3a/1a4aMH U C YI€TOM

MHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHHH. KOMMYHUKaTHBHOW 0OCTaHOBKH.

Tema 9. JlevicTBus o popMaIH3auu 1

Krnaccudukamus nekcuKu 1o JMHTBHCTHYECKOTO MaTepHaia B COOTBETCTBHU

UCTOPUYECKONH OTHECEHHOCTH. C MOCTaHOBJICHHBIMH 3a/1a4aMH U C y4ETOM
KOMMYHUKaTHBHOW 0OCTaHOBKH.

Tema 10. JleiicTBust 1o popManu3anuu 1

Hcropust aHrIMiCKON JMHTBHCTHYECKOTO MaTepHaia B COOTBETCTBHU

aMEPHUKaHCKOM JIeKCUKOorpaduu. C TOCTAHOBJICHHBIMH 33/1a4aMH U C y4ETOM
KOMMYHUKaTHBHOW 0OCTaHOBKH.

Tema 11. JleiicTBust 1o popManu3anuu 2

Tunsr cnoBapeii. JMHTBHCTHYECKOTO MaTepHaia B COOTBETCTBHU
C TMIOCTaHOBJICHHBIMH 3a/Ia4aMH U C YI€TOM
KOMMYHUKaTHBHOW 0OCTaHOBKH.

Tema 12. JleiicTBus 10 popManu3anuu 1

Tune! pazmuunii MexTy JMHTBHCTHYECKOTO MaTepHaia B COOTBETCTBHU

BapHaHTaMH aHTJIMICKOTO SI3bIKa | C TIOCTAHOBJICHHBIMU 33/1a9aMH U C y4ETOM
KOMMYHUKaTHBHOHW 0OCTaHOBKH.

4. YYEBHO-METOJIUYECKOE OBECIHEYEHUE CAMOCTOSITEJIBHON PABOTHI

OBYYAIOIIUXCA
Tembl nu1s HN3yyaembie BONIPOCHI Koa- DopmMbI Metonnuecko | PopMbl
caMocCTosl- BO caMocTosiTeJl | e OTYETHOCTH
TeJbHOI0 4acoB | bHOIl paboTbl | oOecneyeHue
U3yYeHust
1.JIunareuct | CUHXpOHMS H JuaxpoHus B | 36 Nzyuenune Crnoapu, Pedepat nnu
HYECKue JIEKCUKOJIOTHH. CIPaBOYHOMN yueOHUKH, JOKJIaJ WIn
enuHUNbl 1 | OCHOBHBIE TPU3HAKH CIIOB B JUTEPATYPhI METOAMYECKHE | TBOpUECKast
clIoBOOOpa- | aHTJIMHCKOM SI3BIKE. nocobwus, pabora (1o
30BaHUE Otnnuus cnoBa OT Mopdemsl MOHOTpahuu BEIOODY)

U OT CJIOBOCOYETAHUSI.
CBoOOmHBEIE ©  CBA3AHHEBIE
CUMBOJIBL. AIIIOMOP(]EI.
Addukcel, nomyaddukcer.
[punnuner  knaccupuKanyuu
ahPuKCoB.

MHOro3Ha4HOCTh CHHOHUMHS
1 OMOHUMUS AP (PUKCOB.
[ponykTrBHOCTL aQPHUKCOB.
[Ipobnema pasrpaHu4eHus
CJIOKHBIX CIIOB u




CJIOBOCOYETAHUM.
HcTouHUKHM  BO3HUKHOBEHHUS
(hpa3ecoqOrHIeCKUX SIUHHIL
ITocaoBUIIBI W TOTOBOPKH.
Kpbliateie BRIpaxeHusI.

2.Cemacuo- | Jlekcuueckoe u | 36 Uzyuenue CnoBapu, Pedepat naun
JIOTHSA rpaMMaTH4ecKoe  3Ha4YeHHUe CIpaBOYHOH yueOHUKH, JOKJIa UIn

CIIOBA. JIUTEPATypHI METOAMYECKHE | TBOpUECKas

CMBICTIOBBIC CTPYKTYPHI mocoous, pabora (10

COOTHOCHTEIIbHEIX  CJIOB B MOHOTpaduu BBIOODY)

Pa3HbIX A3bIKaX W CBSI3aHHBIC C

3THM  THIUYHBIC  OIIMOKH

CTY/ICHTOB.

3Ha4YeHUE U KOHTEKCT.

3HavyeHue U yrnorpeoieHue.

CwMmeIcioBast CTPYKTYpa

MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA.

ITonsTue JIEKCUKO-

CEMaHTHYECKOTO BapHaHTa

CIJIOBA.

OcobeHHOCTH OMOHHMOB,

BO3HUKIITUX BCJIEJICTBHE

COBINAACHUS  3BYKOBOM U

rpapuueckod  ¢GopM U B

pe3yJibTaTe 3aMMCTBOBAHMIA.

Ocobennoct OMOHHMOB,

BO3HHKIIUX U3 OHOTO CJIOBA.

OMOHHMMBI ~ KakK  pe3ynbTaT

pacmnaja noJuCEeMHUH.

Pons u Ha3HauYCHUE

CUHOHHMOB KaK

BBIPa3UTEIIbHO-

9KCHPECCUBHBIX CpeJICTB

CJIOBapHOT'O COCTaBa.

YCI0BHOCTh  TPaJMLIMOHHOTO

JeNiCHUsT ~ CHHOHMMOB  Ha

uaeorpaduyeckue,

CTHJIICTUYECKHUE u

a0COFOTHEIE.

Tumbl OB, COOTHOCSIIHXCSI

KaK aHTOHHMBI.

AHTOHUMBI KaK

BBIPA3UTEIIbHO-

9KCIPECCHBHBIE CPE/ICTBA

CJIOBApHOT'O COCTaBA.
3.CnoBapusl | O6vem cioBaps u  ero | 36 Nzydenune Crnosapu, Pedepat nnu
i cocTaB ynorpebienue. I3MeHUUBOCTD CHpaBOYHOH yueOHUKH, JOKJIaJ W
QHIJIMHACKOT | CIIOBAPHOTO COCTaBa  SI3bIKA JTUTEPATYPHI METOJMYECKHE | TBOpUECKast
0 sI3bIKa Kak (akTop, 00YCIOBICHHBIH nocobwus, pabora (1o

TECHOM CBSI3bIO  S3BIKOBOIO MOHOTpaduu BEIOODY)

pa3sBUTHS c ucTopuen

YeIOBEYECKOTO  KOJIICKTHBA,

SIBJISTFOILIET OCST HOCHUTEJIEM

JAHHOTO SI3bIKA.

OTUMOJIOTHIECKHE OCHOBBI
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AHTJIHICKOTO CJIOBaps.

CrmoBa WHI0EBPOIIEHCKOTO
MIPOUCXOXKICHUS.

Cnosa 00IIerepMaHCcKoro
MIPOUCXOXKICHUS KaK
HMCTOpUYECKas OCHOBA
CJIOBapHOTO cocraBa
AHTJITMHACKOTO SI3bIKA.
Hctopuueckas
MIOCJIEZI0BATENBHOCTD
3aMMCTBOBaHHUH u3
JIATHHCKOTO SI3BIKA,
CKaHIMHABCKNX  JHAJIEKTOB,
HOPMaHHCKOTO M TMapHXKCKOTO
TTAATICKTOB (paniry3ckoro
SI3BIKA | JP.

[Tyt IIPOHUKHOBCHUS
HHOA3BIYHBIX CJIOB B

AHTJIUACKUI SI3BIK.
OTtHOCUTENbHAS POJb
WCKOHHBIX M 3aMMCTBOBaHHBIX
CJIOB IIPHU PEUEBOM
WCTIONb30BaHNUU B
COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM
SI3BIKE.
[IpoGrema
YCTONYMBOM
CJIOBApHOI'0 COCTAaBa.
ApXau3Mbl ¥ UCTOPU3MBIL.

BBIJICIICHUA
qacTHu

CemMaHTHYECKHE,

(hoHOJIOTHYECKHE,

Mop¢oJIoruyecKkue u

CHUHTaKCHUYECKHUE

HEOJIOTH3MBI.

Heonoruzmsl -

3aMMCTBOBaHML.
4. AHrNHi- Hemn u 3amaun cocraBieHus | 36 Nzydenne Crnosapu, Pedepat nnu
cKast clioBapeii. CIPaBOYHOM yueOHUKH, JOKJIaJT W
nekckorpad | ITombop w  opraHuzauus JUTEPATypPHI METOAWYECKHE | TBOpUECKas
sl MaTtepuaa B mocoowus, pabora (1o
Bapuanter JIMHTBUCTUYIECKOM CIIOBapeE. MOHOrpahuu BBIOODY)
u quanektsl | Iloctpoenue CIIOBAPHOM
AHIJIMHACKOT | CTaThH.
0 s13bIKa ITonssTue  Bapuanta u

JIAJIeKTa.

OcoOeHHOCTH ~ aHTJIMHCKOTO

s3b1ka B bpuranum.

ITpousHocuTenbHBIE

0co0eHHOCTH BapHaHTOB

aHrnuiickoro Ha bpuTtaHckux

OCTpOBax, B ABcTpanuu,

Kanane v HoBoit 3enmanmnu.
Jlekcuueckne  0COOEHHOCTH
BAPUAHTOB AaHIJIMHCKOIO Ha
bpuraHckux ~ ocTpoBax, B

11



Agctpanuu, Kanage u Hooit
3enaHany.

I'pammatnueckue

0co0eHHOCTH BapHaHTOB
aHIIMACKOro Ha bpuTaHcKkux
OCTpOBaXx, B ABcTpanuu,
Kanane u Hosoit 3emanmgun.

Uroro 144

5. ®OHJ OIEHOYHBIX CPEJACTB JJS1 TIPOBEJEHWSA TEKYIUEW W

IMPOMEXYTOYHOM ATTECTAIIMHA IO JUCITATIJIMHE

5.1. Hepeqeﬂb KOMIIETEHIIMI C YKa3aHUuEM 3TanoB UX (l)OpMHpOBaHI/Iﬂ B Impouecce 0CBOCHUA

00pa3oBaTeJILHON MPOrPaMMbI

Koa v HauMeHOBaHHe KOMITIETEHI[MH

Jransbl GopMHUPOBAHUSA

VYK-4. Cnoco0OeH ocylecTBIATh AEJIOBYI0O KOMMYHUKaluio B | 1.
YCTHOW M MHUCbMEHHOH (hopMax Ha rocyJapCTBEHHOM SsI3bIKE
Poccuiickoit @enepanuu 1 HHOCTPaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax) 2.

PaGora Ha
3aHATHAX;

CamocTosrenbHas pabora

y4eOHBIX

CIIK-1. CnocobeHn wucnonb3oBaTh MNOHATUHHBIN anmapar | 1.
JMHTBUCTHUKH, JIMHTBOAUJAKTHKH U TEOPUH MEXKKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIMH JIJIS PEeUICHUsT MPo(ecCHOHAIBHBIX 33a7a4d Ha | 2.
OCHOBE COBPEMEHHBIX METOJIOB HAayYHOTO HCCIECIOBAaHHUA M
nHGOPMAIMOHHOM 1 6uOIMorpadUIecKoi KyabTypHhI.

PaGora Ha
3aHATHSIX,

CamocrosTensHas pa60Ta

y4eOHBIX

5.2. Onucanmne moka3zatejieil u KPUTEPUEB OUCHUBAHUA KOMIIeTEHIIMI Ha PA3JIHYHBIX

JTanax ux (l)OpMHpOBaHI/Iﬂ, ONMMCAaHUEC IIKAJ OHCHUBAHUA

OuenuB | YpoBeHb Jran Onucanue nokasaresei Kputepun IIxana
aemble copmupoBa | popmupoBanus OllcHUBAHHUS | OLlEHMBA
KOMIIeTe | HHOCTH HMSA
HIMH
YK-4 [ToporoBsrii L. Pabota Ha | 3HATH: STHYECKNE HOPMBI Ompoc, Tecr, | [Ikana
yUeOHBIX 3aHATUAX | KYJIBTYP U3yYaeMbIX SI3bIKOB, | MPE3CHTAIMs | OICHUBAH
2. 0O0IIEeKYJILTYpHBIC us orpoca
CamocrosiTenpHas YHHMBEPCAINHU, IPHHLIUIIBI Hlkamna
pabora YCTHOTO ¥ MIUCBMEHHOTO OLICHUBAH
oO1meHus U TECTa
YMerb: HaxoAWTh MyTH K [xamna
COTPYJHUYECTBY HAa OCHOBE OLIEHNBaH
MPUHIIMTIOB YBa)KEHUS us
CBOEOOpa3ust  MHOSA3BIYHOM Mpe3eHTa
KylnbTypbl ¥ IEHHOCTHBIX U

cormyma

OpI/IeHTaHI/Iﬁ HHOA3BIYHOI'O
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Iponsunyter | 1. Pabora Ha | 3HATh: STHUECKHE HOPMBI Ompoc, tecrt, | Ilxana
i YUEOHBIX 3aHATUAX | KyJIbTYp U3y4aeMbIX SI3bIKOB, | JOKJIAJ, OLIEHUBAH
2. 0O0IIEeKyIbTYpHBIC TBOpUECKas us orpoca
CamocTrosiTensHas YHHUBEPCAIHHU, IPHHLUIIBI pabora, Hlkama
pabora YCTHOTO ¥ MINCEMEHHOTO pedepar, OIICHUBAH
oO01meHus Ipe3eHTanus, | us TecTa
YMeTh: HAXOJUTh MyTH K npaktuuecka | lkama
COTPYAHUYECTBY Ha OCHOBE | sI MOJrOTOBKA | OLCHWBAH
MIPUHIMIIOB YBa)KEHUS us
cBOE0Opa3us HHOSZBIYHON JOKJana
KYJIBTYPBI 1 ICHHOCTHBIX Hlkama
OpHUEHTALMH NHOS3BIYHOTO OLIEHUBAH
couuyMma us
Baaners: HaBbIKaMU pedepara
B3aMMOJAEHCTBUS C Ikama
HHOS3BIYHBIMH KYJIBTYypaMu OLICHUBAH
C TO3UIHNA KyJIBTYPHOTO ust
pensSTHBU3MA U TBOPYECK
TOJEPaHTHOCTH oit
paboTsI
Ixana
OLICHUBAH
us
npe3eHTa
LUH
IMkana
OLICHMBAH
ust
MIpaKTHIe
CKOHU
MOJITOTOB
KH
CIIK-1 IToporossiit 1. Pabora Ha | 3HATH: OCHOBBI Ompoc, Ttecr, | [lIkana
yUeOHBIX 3aHATUSAX | HHPOPMAIMOHHON H Mpe3eHTalusl | OIICHUBaH
2. oubnmorpaduieckoit us orpoca
CamocrosiTenpHas KYJIBTYDBI, [Ixana
pabota MHGOPMAIUOHHO- OIICHUBaH
JIMHTBUCTUYECKHUE usl TecTa
TEXHOJIOTHH IPU Hlkamna
co0II0IeHNN OLICHMBAH
WHPOPMAITMOHHON us
0e30macHOCTH npe3eHTa
YMmerp: momaTh Hay4HBIN 1887071
MaTepHan npu
WCTIOJIb30BaHUN
COBpPEMEHHBIX METOAOB
WCCIIEIOBAHUS
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IMpoasunyTtel | 1. Pa6ora Ha | 3HaTh: OCHOBBI Ompoc, Ttect, | llkana
i y4eOHBIX 3aHATUAX | WH(OPMAITMOHHON U JTOKJTa], OIIeHHBaH
2. oubnmorpaduueckon TBOpUECKas us orpoca
CamocTosTenpHas KYJbTYpBHI, pabora, Ixana
pabora nH()OPMAITMOHHO- pedepar, OIICHUBAH
JTIUHTBUCTUYECKHE Mpe3eHTanus, | us TecTa
TEXHOJIOTHH MTPU npakTuuecka | Illkama
COOI0ICHUN sl MOJITOTOBKA | OLICHUBAH
WH()OPMAITMOHHON as
0e30macHOCTH JIOKJIaaa
YMerTh: I0AATh HAy4YHbIN Ixana
MaTepua Mpu OIIeHHBaH
WCTIONIb30BaHHUH ns
COBPEMEHHBIX METOJIOB pedepara
HCCIIEA0BAHMS [xana
Baanern: HaBbIKAMHU OIIEHHBaH
pelIeHus CTaHJIaPTHBIX us
3ama4  TPOoeCCUOHAIBHOM TBOPYECK
JEATEIbHOCTH HAa  OCHOBE oit
WHPOPMAITMOHHON u paboThl
oubnrorpapueckoi [kana
KyJIbTypbl C TpPHUMEHEHHEM OIIeHHBaH
WH(POPMAITUOHHO- ns
JIMHTBUCTUYECKHX Mpe3eHTa
TEXHOJIOTHHU 05071
[xamna
OIICHUBaH
us
MIPaKTHYIe
CKOM
MOJIFOTOB
KA
[IIkana oneHNBAHNMA TOKJIAA
bana IToka3zarennb
8-10 Jlokiam COOTBETCTBYET 3asBJICHHOM TEME, BBINIOJIHEH C IIPUBIICYECHHUEM
JIOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA HAYYHBIX U MPAKTUYECKUX UCTOYHHUKOB IO TEME,
OakayiaBp B COCTOSTHUHM OTBETUTH HAa BOMPOCHI M0 TeMe JOKIIafa.
5-7 Jlokmaa COOTBETCTBYET 3asiBJICHHOW TeMe, BBIMOJHEH C TPUBJICUYCHUEM
JOCTATOYHOT'O KOJIMYECTBA HAYYHBIX U MPAKTUYECKUX UCTOYHHUKOB IO TEME,
OakajmaBp B COCTOSHMHM OTBETUTH Ha BOIPOCH MO TEeME OKJIaaa, HO
JIOIYCKAaeT HEKOTOPBIE HETOYHOCTH B OTBETE
2-4 Jloximam B 1EJIOM  COOTBETCTBYET 3asBJICHHOW TEME, BBIIIOJIHEH C
IPUBJIEYUEHUEM HECKOJIBKUX HAYYHBIX U IPAKTUYECKUX HCTOYHUKOB IIO
TeMe, OakajgaBp B COCTOSHUM OTBETHUTh HA 4YacTh BOMPOCOB IO TeMe
JIOKJIaja.
0-1 Jloxyam He COBCEM COOTBETCTBYET 3asBJICHHOW TEME, BBINOJHEH C

HCIOIb30BaHUEM TOIBKO 1 wmimm 2 HNCTOYHUKOB, 6aKaJ1aBp A0IMyCKacT
OIIUOKU IIpU U3JIOKCHUU MaTCpHraia, HC B COCTOAHNUN OTBETUTH HA BOIIPOCHI
110 TCMC JOKJIaaa.
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IIkana ouenuBanus pedepara

baiel Kpurepuu onenuBanus

8-10 Pedepar cooTBeTcTBYeT 3asBIEHHON TEMe, BBINOJIHEH C MPHUBICYCHUEM
JOCTAaTOYHOTO KOJIMYECTBA HAYYHBIX M MPAKTUYECKHX MCTOYHHKOB IO TEME,
odopmiieHne pedepaTta aKKypaTHOE U IPABHIIBHOE.

5-7 Pedepar cooTBeTcTBYeT 3asBIIEHHOW TeMe, BBINOJHEH C MPHUBICYCHHEM
JIOCTAaTOYHOTO KOJIMYECTBA HAYYHBIX M MPAKTUYECKHX HCTOYHHMKOB IO TEME,
HaOII0aI0TCs HEOPEXKHOCTH B 0hopmiieHHH pedepaTa

2-4 Pedepar B 1menoM COOTBETCTBYEeT 3asBICHHON TeMe, BBIIOJIHEH C
MPUBJICYCHHEM HECKOJIBKUX HAayUHBIX U MPAKTUYECKUX HCTOUYHUKOB IO TEME,
HaOII01aI0TCsl HEOPEXKHOCTH B 0hopmIieHNH pedepara.

0-1 Jlokiian HE COBCeM COOTBETCTBYET 3asBJICHHOW TEME, BBINOJIHEH C
UCTIOJI30BAaHUEM TOJIBKO | MM 2 UCTOYHUKOB, HAOIIONAIOTCS HEOPEKHOCTH B
odopmiieHun pedepara.

HIkaja oneHUBAHUSA MPe3eHTALMH

bana IToka3arenb

8-10 [IpencraBnsiemas wHpOpMANMA CUCTEMATH3UPOBAHA, IIOCIEIOBATENbHA H
moruyecku  cBsazaHa. [Ipobmema  packpbita monHocThio.  [upoko
MCI0JIb30BaHbl BO3MOYKHOCTH TeXHOJI0ruu Power Point.

5-7 [IpencraBnsiemas  uHpopmanuss B LEJIOM  CHUCTEeMAaTU3UPOBaHa,
MocjiefioBarelbHa M JIOTMYECKM CBs3aHa (BO3MOXHBI ~ HEOOJbIINe
otkioHeHus ). [IpoGiema packpeita. Bo3MOKHBI HE3HAUUTENbHBIE OMIHOKH
npu opopmieanu B Power Point (He 6osee 1Byx).

2-4 [IpencraBnsemas wuHPOpPMAUs B I[EJIOM CHCTEMAaTH3WPOBaHA, HO HE
mocjenoBaTelbHa W HE CBsi3aHA JoTW4ecku. l[IpoOmema packpeiTa He
HOJHOCTHIO. Bo3MoskHbI oKy ipu odopmiiennn B Power Point.

0-1 [IpencraBnsiemas uHpoOpMalMs HE CHCTEMaTH3UPOBaHA M HE COBCEM
nocnenoBarenbHa. IlpoGirema packpeiTa HE TOJHOCTBIO. BEBIBOIBI HE
clenaHbl WM He 000CHOBaHbL. Bo3mokHocTH TexHomormu Power Point
WCTIOJIH30BAHBI JIMIITH YaCTHYHO.

Ixkana oueHuBaHus ONPoOca

bana Iloka3zarenb

8-10 OTBeT MOJIHBIN U COJIEPKATEIbHBINA, COOTBETCTBYET TeMe; OakajaaBp ymeeT
apryMEHTHPOBAaHO OTCTaMBaTh CBOIO TOUKY 3PEHUs, IEMOHCTPUPYET 3HAHHUE
TEPMHHOJIOTHH JTUCITUTUIAHBI

S5-7 OTBeT copepkaTeNbHbIA, COOTBETCTBYET T€ME, HO CONEPKUT 1-2 ommokw;
0akamaBp yMeeT apryMEHTHPOBAHO OTCTAaWBaTh CBOI TOYKY 3PCHHS,
JIEMOHCTPHUPYET 3HAHUE TEPMUHOJIOTHH JUCIUILTUHBI

2'4 OTBEeT B OejoM COOTBETCTBYCT TEMC (He OTpa’KCHbI HCKOTOPBLIC aCHeKTBI);
6aKaJ1aBp YMECT OTCTanBaTb CBOKO TOYKY (XOT?I apryMeHTanuss HE€ BCCrJa Ha
JIOJDKHOM YPOBHE); JIEMOHCTPHUPYET YAOBIECTBOPHUTEIHLHOEC 3HAHHUE TEPMHHOJIOTHH
JUCHUNIUHBI

0-1 OTBeT HENoJIHBIN Kak 10 00beMy, TaKk U MO COAEPKaHUIO (XOTS U COOTBETCTBYET

TEME), COJEPKUT CEPhE3HbIE OIIMOKW; apryMEHTAIlus HE Ha COOTBETCTBYIOIIEM
YPOBHE, MPUCYTCTBYIOT MPOOJIEMBI C YHOTPEOICHUEM TEPMUHOIOTHH JUCIIUITINHbI
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IIIkaJia oneHUBaHMS TBOPYECKOH padoThI

bana IToka3zarennb

8-10 CTyaeHT JIeKCUKOrpaUYeCKH MpaBUIBHO CcOOMpaeT M 00padaThIBaeT
Marepuai, MPUBOAUT MPUMEPHI, WILTIOCTpUpYIOlue NoHsATHs. Britouaer 50
nin Oosiee enuHull. [IposiBIsieT TBOPUECTBO B COCTaBICHHUH IIIOCCAPUSL.

6-7 CryneHT neKkcuKorpapuuecKd TMpaBHIBHO cobupaer u oOpabaTbIBaeT
Marepuai, MPUBOAUT IPUMEPHI, WIUIFOCTpUpYIoLMe NoHATHS. Brimtouaer 40
niau 0oJiee €MHHLL

4-5 CryneHT cobupaer u oOpabaTeiBacT Marepuan. Bxmrowdaer 20 wim Oomee
€IVHHII.

0-3 Crynent oOpabarpiBaeT COOpaHHBI MaTepHwall, HE MPHUBOJIUT IPHUMEDPHI,
WUTIOCTpHUpYIOKE MOHATHs. Brumtoyaer menee 20 equHUIIL.

IlIkana oueHNBAHUS MPAKTHYECKOi MOAT0TOBKH

baniabi Kpurtepuu oneHnBaHus

8-10 €CJIM U3 BCEX 3aJaHUH CTYICHT BBIIONHWI Kak MUHUMYM 80% (yBepeHHbIE NeHcTBUS
1o (i)OpMaHI/I?;aHI/II/I JIMHITBUCTHYCCKOI'O MaTtepuaia B COOTBETCTBHUU C
HIOCTaHOBJICHHBIMH 3a/1a4aMH ¥ C y4E€TOM KOMMYHHUKATUBHON OOCTAHOBKH).

6-7 €ClIM U3 BCEeX 3aJaHui CTYIEHT BBIIOJHWI Kak MUHUMYM 60% (HE HOCTaTOYHO
YBEpEHHbIE JIeHcTBUST 10  (opManu3aluu JUHTBUCTUYECKOTO Marepuaia B
COOTBCTCTBUMU C IIOCTAHOBJIICHHBIMU 3aJadyaMUu MU C Y4YCTOM KOMMyHHKaTHBHOﬁ
00CTaHOBKH).

4-5 eclii W3 BceX 3ajaHuil cryneHT BoIIONHUI 40% (HE yBepeHHBIE NEUCTBHUS IIO
(bOpMaIII/IE]aHI/II/I JIMHIBUCTUYCCKOTO MaT€purajia B COOTBCTCTBUU C IMOCTAaHOBJICHHBIMU
3aJ]JauaMy ¥ ¢ YYETOM KOMMYHUKATUBHOW 0OCTAaHOBKH).

0-3 €CJIM U3 BCEX 3aJaHUM CTyAEHT BbIONHUI MeHee 40% 3ananuit
(oTcyTcTBHE EeWCTBMIT 1O opManu3alMM  JIMHIBUCTHYECKOrO MaTepuaia B
COOTBCTCTBUMU C IIOCTAHOBJICHHBIMU 3aJadaMUu MU C Y4YCTOM KOMMyHHKaTHBHOﬁ
00CTaHOBKH).

Ixaja oneHUBaHUS TeCTA

Bawibl Kpurepun onieHnBaHust

8-10 80-100% mnpaBHIILHBIX OTBETOB

6-7 50-70% mpaBUIIBHBIX OTBETOB

4-5 20-40% mpaBHIILHBIX OTBETOB

0-3 0-1% mpaBHUIIBHBIX OTBETOB

5.3. TunoBble 3a1aHUSI MJIM MHbIEe MaTepHaJIbl, HeOOXOAUMbIE VISl OLleHKH 3HAHWMH, YMeHUH,
HABBIKOB U (MJIM) ONBITA JAEeATEJbHOCTH, XAPaKTePU3YWIIUX ITanbl GopMHUPOBaAHMA
KOMIIeTEeHIHI1 B Mpolecce 0CBOeHNs 00pa30BaTeIbHON MPOTrPaMMblI.

Tect 1.

IIpuMepHBbIH BapUAHT TecTa (IIOPOroBblii YPOBEHb)

1.Special lexicology is:
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a) the lexicology of a particular language

b) the lexicology of any language

c) the study of vocabulary at a given stage of language development

d) the study of vocabulary changes and development in the course of time

2. The word has:

a) only phonological aspects

b) only syntactic aspects

c) only semantic aspects

d) phonological, semantic and syntactic aspects

3. The term “lexicology” is of:
a) Greek origin

b) Latin origin

c) French origin

d) Russian origin

4. The two main approaches to studying language material are:
a) special and descriptive

b) historical and comparative

c¢) synchronic and diachronic

d) contrastive and general

5. The basic word-stock includes:
a) nouns

b) adjectives

c) different parts of speech

d) phraseological units

6. Word-formation:

a) deals with segmentation of words into morphemes

b) deals with segmentation of words into phonemes

c) is an autonomous language mechanism which is used to make new words

d) is a language mechanism which is used to create new meaning for the words already
existing in the language

7. A morpheme is:

a) the main unit of the lexical system

b) the smallest language unit which can stand alone as a complete utterance
c) the smallest meaningful language unit

d) a group of words which exists in the language as aready-made unit

8. Find a word with an inflection:
a) worker

b) darkness

c) books

d) rewrite

9. Find a word with a derivational affix:

a) night
b) heartless
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c¢) Ivanov’s

d) papers

10. Find a word with two free morphemes:
a) unbearable

b) childhood

c) merry-go-round

d) first-nighter

11. Find a word with a bound root-morpheme:
a) suspicion

b) backward

c) brotherly

d) houses

12. Which of the words is divided into Ultimate Constituents:
a) un-touchable

b) un-break-able

C) un-mistakable

d) ir-resistible

13. Which of the word is divided into Immediate Constituents:
a) in-significant

b) in-attent-ive

c) un-doubt-ed-ly

d) pleas-ant-ly

14. In which of the suffixated words a root-morpheme has transformed into an
affixational morpheme?

a) actress

b) friendship

C) question

d) childish

15. The major criteria for distinguishing between phraseological units and free word-
groups are:

a) semantic

b) stylistic

c) semantic and structural

d) structural

16. Word structure consists in:

a) making new words with the help of morphemes
b) segmentation of words into morphemes

c) segmentation of words into syllables

d) making new words with the help of composition

17. Which of the words is built in accordance with the formula: adj+ suff?
a) irresistible
b) invariably
c) impossible
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d) good-for-nothing

18. Which of the words is built in accordance with the pattern: in-+ Verb + -able + -ly:
a) impossible

b) irresistible

c) invariably

d) unbelievably

19. Find an example of a non-assimilated borrowing:
a) fellow

b) café

c) forest

d) meeting

20. Find an example of a completely assimilated borrowing:
a) hotel

b) restaurant

¢) husband

d) machine

IIpuMepHbIi BapuaHT TecTa (IPOABUHYTHIA YPOBEHb)
1.Special lexicology is:
a) the lexicology of a particular language
b) the lexicology of any language
c) the study of vocabulary at a given stage of language development
d) the study of vocabulary changes and development in the course of time

2. The word has:

a) only phonological aspects

b) only syntactic aspects

c) only semantic aspects

d) phonological, semantic and syntactic aspects

3. Two or more words identical in sound-form but different in meaning, distribution and
(in many cases) origin are:

a) antonyms

b) homonyms

C) paronyms

d) archaisms

4. Homophones are:

a) identical in spelling but different in sound-form
b) identical in sound-form but different in spelling
c¢) identical in spelling and sound-form

d) different in spelling and sound-form

5. When two or more homonyms can originate from different meanings of the same word,
when for some reason, the semantic structure of the word breaks into several parts, this
type of formation of homonyms is called:

a) borrowing
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b) word-building
c) split of polysemy
d) composition

6. Word-formation:

a) deals with segmentation of words into morphemes

b) deals with segmentation of words into phonemes

c) is an autonomous language mechanism which is used to make new words

d) is a language mechanism which is used to create new meaning for the words already
existing in the language

7. The morphemes which may occur alone and coincide with word-forms or immutable
words are:

a) free lexical morphemes

b) bound lexical morphemes

c) bound grammatical morphemes

d) allomorphs

8. Which meaning of the word-combination is conveyed by the pattern of arrangement of
the component words:

a) structural

b) lexical

C) primary

d) secondary

9. Which of the phraseological units are completely non-motivated and usually stable:
a) phraseological unities

b) phraseological fusions

c) phraseological collocations

d) terminological phraseologisms

10. Phraseological units are classified into noun, verb, adverb and adjective equivalents by
the criterion of:

a) non-variability of context

b) partial variability of context

c) function

d) idiomaticity

11. Find an example of a phraseological fusion:
a) to show one’s teeth

b) sunny smile

c¢) cold winter

d) heavy father

12. Find an example of a phraseological collocation:
a) to go to the cinema

b) to declare war

c) to get the sack

d) to beat about the bush

13. Find an example of a phraseological unity:
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a) to know where the shoe pinches
b) to join the army

d) to speak well

d) to know everything

14. Find an adverbial phraseological unit:
a) ill at ease

b) red tape

c) by heart

d) to keep house

15. Find a verb phraseological unit:
a) for the sake of

b) Jack of all trades

c) golden opportunity

d) to cut short

16. The science of dictionary-compiling is:
a) lexicology

b) lexicography

c) lexicon

d) lexical semantics

17. Which is the most frequent meaning of the polysemantic word “hand”?
a) factory or dockyard worker

b) the pointer of a watch

c) side or direction

d) part of the human arm beyond the wrist

18. In which of the word-groups the lexical context is of primary importance to determine
the meaning of a polysemantic word:

a) heavy storm

b) to make a good teacher

c) to make everybody laugh

d) to get to the place

19. In which of the word-groups the grammatical context is of primary importance to
determine the meaning of a polysemantic word:

a) heavy artillery

b) to make somebody work

c) handsome reward

d) to take the train

20. Find an example of full lexical homonyms:
a) lead (Bectn) — lead (cBunenmn)

b) ball (msa) — ball (6an)

C) rose (po3a) —rose (past tense from to rise)
d) flat (xBapTupa) — flat (miockwuii)

21. Find an example of partial lexical antonyms:
a) match (crimuka) — match (matu)
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b) seal (tronenn) — seal (meyatn)
c) to lie (mexxats) —to lie (;irats)
d) coarse (rpyosrit) — course (kypc)

22. Find an example of full lexico-grammatical homonyms:
a) club (n) —to club (v)

b) pail (n) — pale — (adj)

c) since (prep) — since (conj)

d) to lie (mexxars) —to lie (sirath)

23. Find an example of partial lexico-grammatical homonyms:
a) for (prep) — for (conj)

b) sun (n) —son (n)

c) bow (nyk) — bow (mokoH)

d) seal (tronenp)— seal (3ameyaraTh)

24. Find an example of root antonyms:
a) kind — cruel

b) important — unimportant

c) like —dislike

d) logical —illogical

25. Find an example of derivational antonyms:
a) love — hatred

b) beautiful — ugly

c) careful — careless

d) big—small

26. Find a set of words not belonging to the same thematic group:

a) tree —grow — green

b) journey — train — ticket
C) sun — shine — brightly
d) apple —read — snow

27. Which of the words is divided into Ultimate Constituents:
a) un-touchable

b) un-break-able

€) un-mistakable

d) ir-resistible

28. Which of the word is divided into Immediate Constituents:
a) in-significant

b) in-attent-ive

¢) un-doubt-ed-ly

d) pleas-ant-ly

29. Finda word with a pseudo-morpheme:
a) re-write
b) re-ceive
c) re-read
d) re-take
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30. Find a word with a semi-affix:
a) well-behaved

b) long-winded

c¢) self-centred

d) undisputable

31. In which of the suffixated words a root-morpheme has transformed into an affixational

morpheme?
a) actress

b) friendship
C) question
d) childish

32. Find a compound in which the components reflect the semantic relations of purpose:

a) neck-tie

b) wrist-watch
c) bookshelf
d) snowball

33. Find a compound in which the components reflect the semantic relations of time:

a) motorboat
b) night-club
c) bathroom
d) man-servant

34. Find a derivational adjective-nominal compound:

a) gas-stove
b) red-nosed
c) motorway
d) brick-layer

35. Find nominal-verbal compound:

a) proof-read

b) cross-question
c) fireman

d) writing-table

36. Find a verb-adverb compound:
a) a bookshelf

b) a double-check

c) a draw-back

d) a headmaster

37. Find a nominal compound:
a) colour-blind

b) telecast

c) pale-faced

d) bottle-neck

38. Find an example of a graphical abbreviation:
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a) Mr. Brown’s office
b) V-Day

c) MP’s speech

d) NATO

39. Find an abbreviation which is read as an ordinary word:
a) H-bomb

b) UNESCO

c) USA

d) BBC

40. Find an example of apocope:
a) curtsy

b) exam

c) flu

d) bus

41. Find an example of aphaeresis:
a) tec

b) taxi

c) plane

d) S.0.S.

42. Find an example of syncope:
a) specs

b) prof

c) lab

d) cycle

43. Find the word that has been clipped both atthe beginning and at the end:
a) phone
b) photo
c) fridge
d) smog

44. Find an example of a blend:
a) fence

b) zoo

c) U-boat

d) motel

45. Find an example of back-formation:
a) to read —read

b) to edit — editor

c) to instruct — instructor

d) to shake — shaker

46. Find a denominal verb denoting deprivation of the object:
a) a crowd —to crowd

b) a bone —to bone

C) an ape —to ape
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d) a pocket —to pocket

47. Find a denominal verb denoting an action produced with the object (instrumental
relations):

a) acrowd —to crowd

b) a pump —to pump

c) a dress—to dress

d) a ferret—to ferret

48. Find a denominal verb denoting some action characteristic of the subject:
a) a hammer —to hammer

b) a doctor —to doctor

c) abag—to bag

d) a pile —to pile

49. Find a denominal verb denoting placing into the object (relations of place):
a) ahead —to head

b) a bottle —to bottle

c) asaw —to saw

d) an elbow —to elbow

50. Find a denominal verb denoting addition of the object:
a) a monkey —to monkey

b) a queue —to queue

c) a back —to back

d) a fish—to fish

IIpumepHBIe TEMBI 4715 oIpoca

Lexicography. The main types of dictionaries.
General and special literary and colloquial lexis.
Terms, archaic words and neologisms.
Slang, vulgarisms and professionalisms.
Primary ways of word formation: derivation, composition, conversion, shortening.
The problem of synonymy. Classification of synonyms.
Antonymy. Types of antonyms.
Classification of homonyms.
9. Polysemy and homonymy. The difference between them.
10. Phraseological units: the definition and characteristic features.
11. Structural classification of phraseological units (according to Pr.Smirnitsky).
12. Semantic classification of phraseological units (according to Pr.Vinogradov).
13. Development of lexical meaning. Causes and types of semantic changes.
14. Secondary ways of word formation: blending, sound interchange, sound imitation, stress
interchange, back formation, redistribution.
15. Metaphor and metonymy as mechanism of creating new meanings.

ONoGa~wWdE

IIpuMepHbIi IepedyeHb TeM A0KJIA/10B

1. AKpOHUMBI B COBPEMEHHOM AaHIJIUIHCKOM S3bIKE.
2. KonBepcusi kak crmoco0 cioBOOOpa3oBaHUS B COBPEMEHHOM AHTIJIMHCKOM SI3BIKE.
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10.
11.
12.
13.

14.
15.

16.
17.
18.
19.
20.

Howd P

JlepuBallmOHHBIA NOTEHIHAI 3aUMCTBOBAaHHBIX CJIOB.

CemaHTHYeCKasi  CTPYKTypa  HEOJIOTH3MOB-CYIICCTBUTEIBHBIX B  OpPUTAHCKOM U
aAMEpPUKAaHCKOM BAPUAHTAX aHTJIMMCKOIO SI3bIKA.

®pazeosornyeckasi CAHOHUMHUS B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE.

®pa3eosoruuecKkasl aHTOHUMHUSI B COBPEMEHHOM AHTJIMMCKOM S3BIKE.

ABTOpckHe TmpeoOpazoBaHus  (PPa3eoIOTHUYECKUX CIWHUIl W HMX CTHIMCTHYECKOE
WCIONb30BaHUE (OKKA3MOHAIM3MBI) (HAa MaTepualie XyJI0)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIM
AHTJIOSI3BIYHBIX aBTOPOB).

Hcnonb30BaHue OJICHIWHTA B SI3BIKE PEKIIAMBI.

JnanexkTu3Mel B aHTJITUHCKOM SI3BIKE (Ha Marepuaie IIOTJIAHICKUX
WU UPJAHJCKUX JUAJIEKTU3MOB).

JnaxpoHuyeckasi MOJMCEMUS] HA3BAaHUM OJICKIbl B AHIJIMICKOM SI3BIKE.
HarnmonansHo-KynbTypHasi crieliuuka MPO3BUII B AHTIMICKOM SI3BIKE.

AHTOHUMHUSI CJIOKHBIX CJIOB B COBPEMEHHOM AHTJIMUCKOM S3BIKE.

CrunucTuyeckoe  UCHONb30BaHWE  (ppazeosiormueckux  eauHUI] (Ha  MaTepuanie
XYJ0KECTBEHHBIX (PMUIBMOB Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE) .

CemaHTHYEeCKHE OCOOCHHOCTH PYCCKHUX 3aUMCTBOBAHHMM B AHTJIMMCKOM S3BIKE.

NmMena coOCTBEHHbIE B aHTJIMHACKOM aBTOPCKOM CKa3Ke M CIOCOOBI WX Iepeaadyd Ha
PYCCKHUH SI3BIK.

Jlexcuueckre 0COOEHHOCTH TEKCTOB IMMYOJINYHBIX BBICTYIIIICHHUI.

S3bIKOBast UTpa B MYOITUITMCTUYECKUX TEKCTaX.

ClleHT U CHM)KEHHAas JICKCMKA B TEKCTax MECEHHOro KaHpa.

®pazeosIOrHYeCKUE €AUHULIBI B PYCCKUX M AHTJMUCKUX IOCIOBUIAX.
CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH AHTJIMHCKUX TIOCJIOBUIl M TOTOBOPOK C
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIMU XapaKTEPUCTUKAMM.

IIpuMepHBIH nepedyeHb TeM AJIs Npe3eHTalui

Minor Types of Lexical Oppositions. Sound Interchange
Distinctive Stress

Sound Imitation

Back-Formation

Set Expressions, Semi-Fixed Combinations and Free Phrases. Classification of Set
Expressions

Proverbs, Sayings, Familiar Quotations and Clichés

The English Vocabulary as an Adaptive System. Neologisms
Hyponymy

Functional Styles and Neutral VVocabulary

. Functional Styles and Registers
. Learned Words and Official Vocabulary
. Poetic Diction

IIpumepHbIii nepedyeHb TeM A1 pedepaTos

1. CiioBocCiiOKEHHE: 3aKOHOMEPHOCTU COYETAEMOCTH OCHOB B CIIOBOCIIOKECHMY;
A6OpeBHanys B COBpEMEHHOM aHTJIMHCKOM SI3BIKE;

JlepuBallMOHHBIA MOTEHIMAJI 3aMCTBOBAaHHBIX CJIOB;

Oco0eHHOCTH BIUSHUS aMEPUKAHCKOIO BapHaHTa aHTJIMHCKOTO S13bIKa Ha OPUTAHCKHUIA;
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5. AMepuKaHCKHE 3auMCTBOBaHHMS BO ()pa3eojorud OpUTAHCKOTO BapHaHTa AHTJIMHCKOTO

SI3BIKA;

6. CemaHTHuYeckas CTPYKTypa  HEOJOTHU3MOB-CYIIECTBUTEIBHBIX B  OpPUTAaHCKOM

AMCPUKaHCKOM BapHaHTax aHTJIMHCKOTO SA3bIKA,

n

7. Jlexcuko-rpamMMarudeckas audQepeHnuanus pasroBOPHOM peyd aMEpPUKAHCKOTO U

6pI/ITaHCKOFO BapUaHTOB AHTJIMACKOTO A3bIKA,

8. Posib 300HUMOB U arpoHMMOB B (POPMUPOBAHMH ABCTPAIUHCKOTO BapHAHTA AHTIIMHCKOTO

SI3BIKA;

9. Ocobennoctu (pa3eoNorid B aMEPUKAHCKOM M OpPUTAHCKOM BapHUaHTaX AHTJIHICKOTO
SI3BIKA;

10. Aurnmiickue  (pa3eoNoru3Mbl,  CoJepXKalmuMe B CBOCH  CEMaHTHKE  JJIEMEHT
1IBETO0003HAUEHHUs, 1 OCOOEHHOCTH UX MEPEBOJIa Ha PYCCKUI SI3bIK;

11. dpazeonornueckue eNUHHIBI  OMOJIelicKoro MPOUCXOXKACHUS  (Ha MaTepuale

aHIVIMHCKOTO0 U PYCCKOI'O SI3bIKOB);
12. ®pazeonornueckue NPO3BUIIA M HMX MECTO B aHIJIHMICKOHN (pazeosnoruu;
13. KynbpTypHO-HamoHanbpHas crnennduka Gpa3eoaoruueckux eIuHuUIL;
14. OcobGeHHOCTH COBPEMEHHOTO CIICHTa aHTIIMICKOTO S3bIKa;
15. OcoGeHHOCTH COBPEMEHHOTO CIIEHI'a AaMEPUKAHCKOTO S3bIKA;
16. OcobGeHHOCTH COBPEMEHHOTO CIICHTa KaHAACKOTO S3bIKa;
17. OcobGeHHOCTH COBPEMEHHOTO CIIEHIa aBCTPATMICKOIO SI3bIKa;
18. Adopu3Mbl B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE;
19. MexnomMeTHas (ppa3eosIoTHs aHTIIUHCKOTO SI3bIKa;
20. AHrIMiicKUE 3aMMCTBOBAHHSI B PYCCKOM SI3BIKE;
21. OcHOBHBIE IPOOJIEMbI CO3/1aHUS 3JIEKTPOHHBIX CIIOBapei;
22. [IparmaTu4ecKue acreKThbl M3ydeHHsl aHTIMICKONH WHTepHEeT-IeKCUKH;
23. TenneHMu B 0Opa30BaHUU CIEHTM3MOB U KOJJIOKBHAJIM3MOB;
24. CunonnmMusi aoOpuU3MOB M TIOCIOBHI] B AHTJIMHCKOM SI3BIKE;

25. CnieHr Kak OTpa)K€HHE KYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH OTIENbHOM S3BIKOBOM TpYIIIIBI;

26. COIMOMMHTBUCTUYECKHIE ACTIEKThI AJIEKTPOHHOW pEeYH.

IIpumepHbIe TEMBbI AJ151 TBOPUYECKOH padoThI
CocraBiieHnE JIEKCUKOJIOTHYECKOTO II10CCapHUs

IIpumepHbIe 3a1aHUA VIS IPAKTHYECKOH MOATOTOBKH

1. PaznmenuTe cienayromine HCKOHHbBIE ¢IoBa Ha 3 rpymmel: SON, winter, hear, speak, woman, twenty,
new, house, sit, see, you, nose, heart, hand, frost, boy, sea, give, make, eat, bird, fox, glad, corn,

grass, always, sun, night, old, good, tell, be, red.
a) CIIOBa MHI0E€BPOIEHCKOTO TPOUCXOKICHUS:
0) repMaHCKOTO MTPOUCX 0K ICHHS:

B) COOCTBEHHO aHTJIUHCKHE CIIOBA!

2. [lonOepute nmapbl CHHOHUMOB CKaHAMHABCKOTO MPOUCXOKICHHS U HCKOHHO aHTJIMHCKUE:

ill (ckann.) merry (auru.);
sky (ckan.) wish (aura.);

die (ckann.) heaven (anrmn.);

want (ckann.) evil (anrmn.);
happy (ckann.) starve (anri.).
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3. Paznenure 3anumcTBOBaHHBIE OBITOBBIC ClIOBAa Ha Tpu rpymmsl: awkward, bag, birth, cake, cut,
egg, gate, happen, happy, hit, ill, kid, leg, lift, loan, low, raise, scare, score, seat, skill, skirt, sky,
take, ugly, want, weak, window; wrong.

a) CYLIECTBUTEIbHBIE!

0) nmpuararejbHbIC:

B) TJIaroJIbl:

4, PaB,I[eJ'II/ITe cileayromame CJoBa (bpaHHYSCKOFO IMPOUCXOXKACHUA IO TEMATUYCCKUM rpynr[aM:
abbey, accuse, archangel, armour, arms, army, assembly, attorney, authority, baptism, baron,
battle, Bible, case, cause, charity, clergy, condemn, count, countess, country, court, crime, crown,
defeat, defendant, divine, duke, duchess, escape, false, feudal, force, glory, government, guilt, heir,
honour, judge, jury, justice, lesson, lieutenant, marry, marriage, miracle, money, nation, navy,
noble, office, parliament, paradise, passion, penalty, people, poor, poverty, power, pray, prove,
religion, rule, sacrifice, saint, sergeant, soldier, sovereign, tempt, traitor, troops, victory, virgin,
virtue.

CJ'IOBa, OTHOCAIIHECA K ITPABUTCIIBCTBY U BJIACTAM:

CroBa, oTHOCSIIMECS K (eOAaTHHBIM OTHOIICHUSM M TUTYJIAM:

BoeHHbIE TEpMUHBL:

CrnoBa, OTHOCSLIMECS K 3aKOHOJATENIbCTBY U IOPUCTIPYACHIIMU:

Penvrus u uepkoBs:

5. HSy‘lI/ITe CJICAYIOMUE DTUMOJIOTMYCCKHUC ,Z[y6JICTBI A OOBSICHUTE UX pasjiniusg B ILIAHC
IPOUCXOKACHUS U 3HAUCHUA.

Abbreviate — abridge, fragile — frail, hospital — hostel, hotel, pauper — poor, legal — loyal, screw —
shrew.

6. Ilonp3ysck cioBapeM, CpaBHUTE 3HAYCHHUs CIEAYIONIMX Tap CIOB M OOBSCHHUTE, TIOYEMY OHH
HA3bIBAIOTCS <«OTUMOJIOTUIECKIMHU JTyOJIeTaMm.

Abridge — abbreviate, artist — artiste, captain — chieftain, card — chart, cavalry — chivalry, catch
— chase, corps — corpse, egg — edge, gage — wage, hotel — hospital, senior — sir, scar — share,
skirt — shirt, shade — shadow.

7. N3yuute crnoBa B pamke. B ueM cocTouT 0cOOEHHOCTh STUX 3aUMCTBOBaHUU? Pacnpenenute nx
10 TPYIIIaM B COOTBETCTBHH CO CPEpOil UeTOBEUECKOM 1eATENbHOCTH, K KOTOPOH OHU OTHOCSITCSI.
Haute couture, progress, alpenstock, biology, atom, avant-garde, cocoa, revolution, antibiotic,
babushkas, boutique, comme il faut, chocolate, bruderschaft, consommé, drama, kvass, femme-
fatale, politics, bistro, pizza, persona, non grata

8. OHpe,Z[CJ'II/ITC MPOUCXOKACHUC CICAYIOIIUX CJIOB U CTCIICHb UX aCCUMUJIALUU B SA3BIKC.

Beet, ballet, butter, caftan, lilac, skin, canoe, operetta, machine, take, vanilla, waltz, distance,
skipper, guerilla, phenomenon, verst, algebra, lesson, loose, caravan, jungle, law, mule, chocolate,
eau-de-Cologne, telephone, convenient, uncle, dollar, khaki, bishop, artel, wigwam, law, gay,
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mazurka, pagoda, experiment, cannibal, kangaroo, taboo, chimpanzee, maize, gorilla, tobacco,
verandah, chauffeur, beauty, umbrella, squaw, devil, school, nun, anchor.

9. B cunenyromem otpeiBke u3 padotel b. ®@octepa “The Changing English Language” naiimure
CJIOBA repMaHCKOI'o 1 pPOMaHCKOI'O ITPOUCXOXKIACHU .

Throughout its history the English language has always been hospitable to words from other
tongues and while it is doubtless true to say that all forms of human speech have to some extent
borrowed from outside models there are grounds for thinking that English is more than usually open
to foreign influence as compared with other great languages. The French, indeed, have set up an
organization whereby they hope to stem or at all events regulate the influx of foreign words into
their vocabulary, but would probably seem a strange idea to most English speakers, who seem to
believe in a species of linguistic free trade and argue that if a term of foreign origin is useful it
should be put to work forthwith regardless of its parentage.

10. PacnpeaeHHTe JAaHHBIC HWXC HWHTCPHAIHUOHAJIIBHBIC CJIOBA 110 JICKCUKO-CECMAHTHYCCKUM

rpymmnam:
bionics, cybernetics, bungalow, football, out, match, tennis, time, allegro, andante, aria, arioso,

baritone, concert, duet, opera, piano, microelectronics, anaconda, ring, algorithm, antenna,
antibiotics, automation, gene, boots, pullover, sweater, tweed, short, leggings, etc.

Hepeqeﬂb INPUMEPHBIX BOIIPOCOB K 3K3aMEHY

1. Lexicology as a branch of linguistics. Types of lexicology. The connection of lexicology with
other branches of linguistics.

2. Language units.

3. The word and its properties.

4. The problem of linguistic meaning. Types of linguistic meaning.

5. Aspects of lexical meaning.

6. The problem of synonymy. Classification of synonyms.

7. Antonymy. Types of antonyms.

8. Polysemy and homonymy. The structure of a polysemantic word.

9. Classification of homonyms. Sources of homonymy.

10. Development of lexical meaning. Causes and types of semantic changes.

11. Metaphor and metonymy as mechanism of creating new meaning.

12. Secondary ways of semantic changes: elevation, degradation, hyperbole, litotes.

13. The etymological composition of the English lexicon. Native and borrowed words in English.
Characteristics of native words.

14. Borrowings and their classifications. Linguistic and extra-linguistic causes of borrowings. The
source language and the language of origin.

15. French borrowings.

16. German and Scandinavian borrowings.

17. Latin, Italian and Spanish borrowings.

18. Etymological doublets, international words, false friends of the interpreter.

19. Morphemic structure of the word. Types of morphemes. Allomorphs.

20. Morphemic level of analysis of word structure. The IC and the UC analysis.

21. Primary and secondary ways of word formation.

22. Affixation.

23. Conversion.
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24. Compounding.

25. Criteria of identifying a compound. Nominative binominals.

26. Secondary ways of word formation: shortening, acronymy, back formation, blending, sound
interchange, sound imitation, stress interchange.

27. Phraseological units: the definition and characteristic features. Classifications of phraseological
units.

28. Semantic classification of phraseological units.

29. Structural classification of phraseological units.

30. Syntactical classification of phraseological units.

31. Archaic words and neologisms.

32. Variant vs Dialect. Main variants of Modern English. English in different parts of the world.

33. American English vs British English: differences in the vocabulary, grammar and
pronunciation.

34. Lexicography. The main types of dictionaries.

IIpumepsl 3a1aHUi HJIA NPAKTHYECKON YaCTH IK3aMeHAa

Ne 1.

Analyze the underlined items.

1. I must resist those who punish me unjustly.

2. He upped and awayed to London.

3. By the way, that young John Forsyte is over here... boy-and-girl affair, but I thought you
ought to know.

4. 1 was miserable when | thought you would not come. | am almost too happy now.

5. Atschool I always found algebra a very hard nut to crack.

Ne 2,

Analyze the underlined items.

1. He was penniless, but in due course found enough work as a teacher of Greek to keep body

and soul together.

2. Mabel began to find out what a mean old rogue he is.

3. What | mean is that he strikes me as a man who has gone to the bottom of things.

4. Soames wanted to alter his condition from that of an unmarried man to that of the married
man remarried.

5._Undoubtedlyphilosophers are right when they tell us that nothing is great or little.

Ne 3.

Analyze the underlined items.

1. Frisco upped and clouted him over the jaw.

2. At the offices on Lower Broadway, he asked to see the manager, whom he found to be a

large, gross-featured, heavy-bodied man of fifty, grey-haired, grey-eyed with short, fat-

fingered hands.

He was always eager to welcome and unwilling to lose his friends.

4. “For Christ sake, keep your passage clear”, had been his exact words. He wasn’t going to
kick the bucket before his time and go straight to Hell.

5. Here they found tea laid out for them.

w

5.4. MeToanueckne MaTepuaJbl, onpee/siioliie Npoueaypbl OeHMBAHUS 3HAHUN, YMEHHI,
HABBIKOB M (MJIM) ONBITA [AeSITEJIbHOCTH, XapPaKTEePHU3YKWINMX IJTanbl (OPMHPOBAHHUS
KOMITeTEHIU.
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dopMaMu TEKYILEro KOHTPOJS SBISIOTCA JOKJIAl, pedepar, Mpe3eHTalHs, TBOpUYECKas
palorta, TecT, pakTU4YecKasl MOAr0TOBKA, YCTHBIH ONpoc.

Pacnpenenenue 6am1oB 1o Bujgam padbot

Jloxman 1o 10 oaioB
Pedepar 1o 10 Gamos
[IpesenTarus 1o 10 oauioB
TBopueckas paborta 10 10 6anos
Tect 1o 10 oamoB
[TpakTryeckas MoArOTOBKA 1o 10 6amos
Omnpoc 1o 10 G6amos
DK3amMeH 1o 30 oautoB
Jokiaang — ¢dopma TEKylero KOHTPOJIA, KOTOpas Wpearnojaraer codoil myOaudyHoe

cooO1eHne Ha onpeeneHnyo TeMy. CTyIeHT A0KeH MOATOTOBUTH BBICTYIIEHHE Ha 7-10 MUHYT.

Pedepar — kparkast 3anuch UaeH, COACPIKAIIMXCS B OJHOM HJIM HECKOJIBKUX MCTOYHUKAX,
KoTopasi TpeOyeT YMEHHUS CONOCTaBISATh M aHAIM3UPOBATH pazNUYHbIE TOYKH 3peHus. Pedepar
npeacTaBisier  co0oil ogHy u3 (OpM HHTEpPIpPETAlH HCXOJHOTO TEKCTa MM HECKOJIBKUX
HMCTOYHUKOB, TIOATOMY pedepaT, B OTIMYME OT KOHCIIEKTa, SBJSETCS HOBBIM, aBTOPCKUM TEKCTOM.
HoBu3Ha B maHHOM cilydae IOApa3yMeBaeT HOBOE H3JI0KEHHE, CHUCTEMAaTH3aIMI0 MaTepuaa,
0COOYI0 aBTOPCKYIO TMO3UIIMIO TIPU COIMOCTABIEHWU Pa3IMYHBIX TOYeK 3peHus. PedepupoBanue
MIPEIIToJIaracT U3JI0KEHHE KaKOro-JIM00 BOMPOCa Ha OCHOBE KIIaCCH(HUKAIINU, 000OIICHMSI, aHATTN3a
Y CUHTE3a OJJHOTO WJIM HECKOJIbKUX UCTOYHUKOB.

TpebGoBanust k HanMcaHuto pedepara:

O6beMm pedepara — 10 — 12 ctp. meuatHoro tekcra. Pedepar momxen cogepxarh:
000CHOBaHKE BBIOOPA TEMBI; YKAa3aHUS Ha MPEIMET, OOBEKT H3y4aeMOW TEeMBI; IIeTb pabOTHI U
3a/laun; U3JI0KEHHE MaTepuaa, PaCKphIBAIOLIETO 1eNb U 3aJa4u; BBIBOJIBI, TUTEpATypa.

Pedepar oriennBaeTcst, UCXOS U3 CIEAYIONINX KPUTEPUEB:

IIpe3entanusi — GopMa TEKYIIEro KOHTPOJSI, KOTOpasl Mpeanoiiaraer cobor myOiuyHOe
COOOIIEHWE Ha  ONpEeNeeHHYI TeMy. TeopeTHdecKkue  TOJOXKEHHS  JOJDKHBI  OBIThH
MIPOUJUTIOCTPUPOBAHBI IPUMEPAMU, TAOIUIIAMU, CXEMaMU, PUCYHKHU U THATPAMMBI.

TecT - COBOKYMHOCTHh 3aJlaHHMi, COPHEHTHPOBAHHBIX HA BBISBICHHE YPOBHS YCBOCHHS
OTIpe/IeNIEHHBIX aCTIEKTOB COJIep:KaHusl 00yUeHH .

Onpoc — MeToJl KOHTPOJIS, MO3BOJSIONIMN HE TOJBKO ONpAIINBaTh U KOHTPOJIHPOBATH
3HaHUSA OOYYaIOUINXCs, HO U Cpa3y K€ MOMpPAaBIAThH, MOBTOPATh U 3aKPEIUIATh 3HAHUS, YMEHUS U
HaBBIKH.

TBopueckasi paboTa — cocTaBlIeHHE JTEKCUKOJIOTHYECKOTO TII0CCapusl.

MakcuManabHOE KOJMYECTBO OalyioB, KOTOPOE MOXKET HaOpaTh OOydaroluicsi B TeUEHHE
ceMecTpa 3a TeKYIIUi KOHTPOJIb, paBHsieTcs 70 Oanmam.

MakcumanabHOE KOJUYECTBO OalIoB, KOTOpPBIE OOYYAIOUIMICS MOMKET TIONYYHUTh Ha
sK3amene, paBHseTcs 30 Oamnam.

DopMOI TPOMEKYTOUHOM aTTECTALUU SBIIETCS K3aMEH.

DK3aMeH MpOXOAUT B (opMe yCTHOro coOeceloBaHMsS IO BONPOCAM, OTPAKEHHBIM B
JK3aMEHAlIMOHHOM OHIIETE.

Ikana oueHUBAHUA IK3aMEHA

XapakrepucTHKa KoauyectBo 021108

BeicTaBisercs, ecinu CTyIeHT: 26-30
e OoOHApyXuBaeT TIy0OKOe NOHHMAaHHE TEOPETHUECKUX
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BOIIPOCOB U MPAKTHYECKOT'O BOMPOCA;

yMEEeT BUIETh MEXKIUCUUIUIMHAPHBIE CBSI3U IPEIMETOB,
MIPOMICHHBIX B MpoIiecce o0yueHus: B OaKalaBpuaTe;
BJIaJICET OCHOBHOM TEPMHUHOJIOTHYECKOM 0a30ii;

yYMEET JIOTUYHO BBICTPOUTH CBOM OTBET;

W3JIaraeT CyTh BOMPOCOB TPaMOTHO C TOYKH 3PEHUS
SI3LIKOBOM HOPMBI U METasi3blKa HAYKH;

yMEET BECTU MOJEMHUKY C 3K3aMEHaTOopaMH, OTCTauBas
CBOE MHEHUE 10 TUCKYCCUOHHOMU TEME.

CraBurcs, eciiu CTYIEHT:

oOHapyXHBaeT  JOCTaTOYHO  IIyOOKOe  IMOHHWMaHue
TEOPETUYECKUX BOIPOCOB M IMPAKTUYECKOI'O BOIPOCA, HO
3aTpyAHSIETCS B IPUBEJCHUU TPUMEPOB;

yMeeT BHJETh MEXIUCUUIUIMHAPHBIE CBA3H MPEIMETOB,
MIPOMJICHHBIX B Mpoliecce o0yueHus: B OakaiaBpuare;

B IIEJIOM BIIAJCET TEPMHUHOJOTHYCCKOW 0a3ol, HO
JOTYCKaeT OTJCIbHbIE HETOYHOCTH;

HEJO0CTAaTOYHO YETKO CTPYKTYPUPYET OTBET;

U3NaraeT CyThb BOMPOCOB JOCTATOYHO TPaMOTHO C TOYKHU
3peHusl S3bIKOBOI HOPMBI U METasi3bIKa HayKH (He Oonee 2-
3 ommboK);

B 1I€JIOM MPABUJIBLHO OTBEYAET HA BOMPOCHL, HO HE OYEHb
YCHEIIHO BEJET MOJEMHUKY € 3K3aMeHaTOpaMH, OTCTauBas
CBOE MHEHHE MO JUCKYCCUOHHOW TEME.

20-25

CraBurcs, eciiu CTYIEHT:

MOKA3bIBAET IIOHMMAaHHE TEOPETUYECKUX BOIMPOCOB H
MPAKTUYECKOIO BONPOCA, HO PACKpPBIBaeT MaTepHual
HETIOJHO, 3aTPYAHSETCS MPUBOJIUTH IPUMEDHI,

HE BCErJla BUIUT MEXIUCIMIIIIMHAPHBIE CBA3U MPEIMETOB,
MpOI/IEHHBIX B IIpoliecce 00ydyeHus B OakagaBpuare;
JIOTMTyCKAaeT HETOYHOCTH B OTPEICTICHUN TIOHSITHIA;

M3J1araeT MaTepual HeYeTKO M HEIloCIe0BaTeIbHO;
JOMyCKAaeT OMIMOKK C TOYKH 3PEHHS S3BIKOBOH HOPMBI U
MeTas3blka Hayku (6omee 4-5 ommOOK B TOM dHCIE
BEAYIINX K HCKKEHUIO CMBICITA BHICKa3bIBAHU);
UCTIBITBIBAET CEphEe3HbIe 3aTPyJHEHHMs NpU OTBETE€ Ha
BOINPOCHI FK3aMEHATOPA.

14-19

CraBurcs, eciiu CTYIEHT:

JTEMOHCTPHUPYET pa3pO3HEHHbIE OECCUCTEMHbIE 3HAHUS;
JOTTYCKaeT rpyObie OMMOKH B OMPE/ICIICHUN TIOHATHI;
M3JIaraeT MaTepual HEYBEPEHHO U HEUYETKO;

JOMYCKaeT TpyOble W/MIU MHOTOYHCIEHHBIC OIIHMOKH B
YCTHOM  peuu, BeaylMe K HMCKaXEHUIO CMbICa
BBICKA3bIBAHUS,

HE MOXET OTBETUTh MPAKTUYECKHM HU Ha OJMH BOMPOC
JK3aMeHaropa.

0-13

HTorosas mxaJja oneHUBAHHUSA pe3yJbTaTOB OCBOCHHUSA TUCIHMIIIMHBI
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Hrorosas oneHka MO OUWCLUIUIMHE BBICTABJISACTCS M0 NPUBEAECHHOW HMKe wwkaine. [lpu
BBICTABJICHUH UTOTOBOM OIICHKHU IPEMNO/IaBaTelIeM YUYHUTHIBACTCS paboTa 00ydaromerocs B TCUCHHUE
OCBOCHUSI TUCUUILUIMHBI, & TAKKE OLIEHKA MO MPOMEKYTOYHON aTTECTALINH.

KomnnuectBo 0ayuioB OueHka 1o TpaguiMOHHON IIKaje
81-100 Omimyno

61-80 Xoporo

41-60 Y 10BIIETBOPUTEITHHO

0-40 HeynoBierBoputenbHO

6. YYHEBHO-METOJUYECKOE U PECYPCHOE OBECIIEYEHHUE JUCHUIIVIMHbI

6.1. OcHoBHasi JuTepaTypa

1. Anrpymmna, I'. b. Jlekcukomorusi anrmmiickoro si3pika. English LeXlcology : y4ueOnuk u
npaktukym ans By3oB/ I'. b. Autpymmna, O. B. AdanaceeBa, H. H. Mopo3oBa. — 8-¢ u3mg. —
Mockga : FOpaiit, 2023. — 196 ¢. — Tekcr : anektponnsrit. — URL: https://urait.ru/bcode/510808
2. I'sumnanu, H. b. CoBpeMeHHbIN aHTTTUICKUHN S3bIK: JIEKCUKOJIOTHS © YI€OHUK ISl By30B. — 3-€
m3n. —  Mocksa:  FOpaiit, 2023.— 273c.—  Tekcr: oanmekrponnsii. —  URL:
https://urait.ru/bcode/509761

3. Munaesa, JI. B. Jlekcukomnorus u ekcukorpadus anriuiickoro sizbika. English LeXIcology and
LeXIcography : yue6Hoe mocobue st By30B. — 2-¢ u3n. — Mocksa : FOpaiit, 2023. — 202 ¢. —
Tekcr : anextponnsiii. — URL: https://urait.ru/bcode/514651

6.2. lonoTHUTeILHAS JJUTEPATypa

1. babuu, I'. H. Lexicology. A Current Guide. JIekCHKOIOTHsI aHIIIMACKOTO sA3bIKa : yueO.
nocodue. - 10-e m3n. - Mocksa : ®JIMHTA, 2019. - 200 c. - Tekct : snektpoHHbIi. - URL:
https://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97859765024990921.html

2. Karepmuna, B.B. JIekcuKoIOTHSI aHTJIHICKOTO SI3bIKA: MMPAKTUKYM. - 3-€¢ u3]1. - M. : ®dnuHTa,
2018. - 120c. — Tekct: HemOCPEACTBEHHBIN

3. JlekcuKoOJIOTHS AHIJIMHACKOTO sI3bIKA. [IpakTHKyM : ydeOHOe mocoOue Juist BY30B /
O.B. AdanaceeBa [u 1ap.]. — 2-¢ u3a.— Mocksa: IOpaiit, 2023. — 233 c.— Tekcr:
anexktpounsiii. — URL: https://urait.ru/bcode/517396

6.3. Pecypcbl nHGOPMALIMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKAIIMOHHOM ceTu « UHTEepHET

www.biblus.ru

www.libex.ru

www.academia-moscow.ru

www.langust.ru

www.picturesofengland.com

www.google.com Differences Between British and American English, from Wikipedia, the
free encylopedia

7. www.umb.u-strasb.frPierre Fratt. “Polysemy, homonymy and reference”.

oakrwdE

7. METOANYECKHUE YKA3ZAHUSA 11O OCBOEHUIO JUCHUIIJINHBI

1. MeToan4eckre peKOMEH IalluH 110 TTOATOTOBKE K MPAKTUYECKUM 3aHATHSIM.
2. Meroauyeckre peKOMEH AU TT0 OPTaHU3AIUNA CAMOCTOSITEIIBHOW PAOO0THI IO TUCIUTIIIHHAM.
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8. TH®OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOI'MM AJIS1 OCYIIECTBJIEHUSA
OBPA3OBATEJIBHOI'O ITPOUHECCA 110 JUCHUIIJIMHE

JInneH3noHHoe MporpaMMHoe odecreyeHune:
Microsoft Windows

Microsoft Office

Kaspersky Endpoint Security

NudopmaninoHHblie CIPABOYHbIE CUCTEMBbI:
Cucrema 'APAHT
Cucrema «Koncynbrantlimroc»

[Tpodeccuonanbabie Oa3bl JAHHBIX

fgosvo.ru — IMTopran PeepanbHBIX TOCYAAPCTBEHHBIX 00pa30BaTENLHBIX CTAHIAPTOB
BBICIIIET0 00pa30BaHMS

pravo.gov.ru - OguuuaibHbIM MHTEPHET-IIOPTAJI IPABOBOY HH(MOPMALIUU
www.edu.ru — ®eaepanbHbiii mopTai Poccuiickoe oOpa3oBaHue

CB0OOOIHO pacmpocTpaHsieMoe MPOrpaMMHOE OOecrieueHre, B TOM YHCIIe OT€YECTBEHHOIO
IIPOU3BOJICTBA

OMC IIneep (s BocripousBeAeHHs DIEKTPOHHBIX Y4eOHbIX Moyneit)

7-zip

Google Chrome

9. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHME JUCHUIIJIMHBI

MarepuanbHO-TEXHHUECKOE 00eCTIeYeHNEe AUCIUIIMHBI BKIIOYaeT B ce0s:
- y4eOHbBIE ayIUTOPHH JUIS TPOBEACHUS Y4eOHBIX 3aHITHH, OCHAICHHbIE OOOpYIOBaHWEM W
TEXHUYECKMMHU CpeICTBaMU o0OydeHus:  yuyeOHOHl MeOenblo, JOCKOH, J1eMOHCTPallMOHHBIM
000pyI0BaHUEM, IEPCOHATBHBIMI KOMIIBIOTEPAMH, TIPOSKTOPOM;
- IOMEUICHHUS JJIsi CAMOCTOSITEIIbHON paboThl, OCHALIIEHHbIE KOMITBIOTEPHON TEXHUKOH C
BO3MOXKHOCTBIO MOJKITIOUeHNEM K ceTn «HTepHeT» n obecneueHneM JOCTyma K AIeKTPOHHON
nH(pOPMaIMOHHO-00pa30BaTeNbHOI cpefe.
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